
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly (Pull weight 2 3/4lb NOT
adjustable) - RUGER 1022 BLACK HOUSING, BLUE SHOE

Compatible with Ruger 10/22® rifle models (see table under images) and the
Magnum Research MLR 1722, this complete trigger system features a black
housing, a long magazine release, and a blue trigger shoe. The trigger pull
weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is fixed, meaning it is not
adjustable.

Manufactured by Timney Triggers USA under product code 1022-3C, this
trigger assembly is designed for reliable, out-of-the-box performance. In most
cases, no fitting or modification is required; however, professional installation
is recommended to ensure proper function and safety.

Important: The trigger pull weight is factory set and not adjustable.

Attributes

Name: RUGER 1022 BLACK HOUSING, BLUE SHOE
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016652
Mfr. No.: 1022-3C
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950102341
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Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER 1022 Trigger Complete Assembly entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine zuverlässige und sichere Leistung für dein Ruger 10/22® Gewehr zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Montageanleitung vollständig verstehst, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit den kompatiblen Ruger 10/22® Modellen und der Magnum
Research MLR 1722.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt in gutem Zustand ist, um sicherzustellen, dass es sicher verwendet
werden kann.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Abzugs vollständig entladen ist.
Verwende bei der Installation geeignete Werkzeuge und halte dich an die Anweisungen.
Beachte, dass das Abzugsgewicht auf 2,75 lbs (1.248 g) eingestellt ist und nicht verstellbar ist.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Installation konsultiere einen Fachmann.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation2.

Entferne den alten Abzug gemäß der Anleitung deines Gewehrs.
Setze die RUGER 1022 Trigger Complete Assembly in die vorgesehenen Halterungen ein.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt und sicher sitzen.

Überprüfung3.

Überprüfe nach der Installation, ob der Abzug ordnungsgemäß funktioniert.
Teste das Abzugsgewicht, um sicherzustellen, dass es den Spezifikationen entspricht.

Verwendung4.

Verwende das Gewehr nur in einer sicheren Umgebung und befolge alle geltenden Gesetze und
Vorschriften.
Halte dich an die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten oder
beschädigten Feuerwaffenkomponenten.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während des Entsorgungsprozesses zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtige Informationen enthalten, die dir helfen, das Produkt
sicher zu verwenden. Die Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, Risiken zu minimieren und die Sicherheit
zu gewährleisten.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle the trigger assembly with care and ensure that the firearm is unloaded before installation
or handling.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Ensure that the trigger assembly is compatible with your specific Ruger 10/22® rifle model or Magnum
Research MLR 1722.
Keep the trigger assembly out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger pull weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is not adjustable. Familiarize yourself with
this pull weight before use.
Never attempt to modify or adjust the trigger pull weight. Doing so may compromise safety and
performance.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when testing the trigger.
Use proper eye and ear protection when handling firearms.
If you experience any malfunction or irregularity during use, stop using the firearm immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Gather necessary tools for installation (refer to your firearm's manual for specific tools needed).

Installation Steps:2.

Remove the existing trigger assembly from your Ruger 10/22® rifle by following the
manufacturer’s instructions.
Carefully install the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly into the firearm, ensuring proper
alignment with the housing.
Secure the assembly according to the specifications outlined in the firearm's manual.
Test the trigger function before using the firearm to ensure proper installation.

Usage:3.

Before shooting, conduct a function check to ensure that the trigger operates correctly.
Familiarize yourself with the trigger's pull weight and ensure you are comfortable with its
operation.
Always follow safe shooting practices and be aware of your surroundings.



Disposal Instructions
Dispose of the trigger assembly and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated electronic
waste recycling facility if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, please consult the
manufacturer or a qualified firearms professional.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Este producto está diseñado para proporcionar
un rendimiento confiable y seguro. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad para garantizar
un uso adecuado y evitar cualquier accidente. Esta guía está diseñada para cumplir con las regulaciones de
seguridad de productos de la Unión Europea (EU GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades correspondientes.
Consulta regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de
productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Peso del disparador: El peso de disparo está fijado en 2.75 lbs (1,248 g) y no es ajustable. No intentes
modificarlo.
Instalación profesional: Se recomienda la instalación por un profesional para asegurar un
funcionamiento adecuado y seguro.
Verificación de seguridad: Después de la instalación, realiza una prueba de seguridad para asegurarte
de que el disparador funcione correctamente.
Almacenamiento: Guarda el rifle en un lugar seguro y asegúrate de que esté descargado cuando no
esté en uso.
Uso responsable: Siempre maneja el rifle con precaución y respeto, siguiendo las leyes locales sobre el
uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano antes de comenzar la instalación.
Lee todas las instrucciones proporcionadas antes de proceder.

Instalación:2.

Retira el disparador antiguo del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly en la carcasa del rifle, asegurándote de que
todas las piezas encajen correctamente.
Asegura todas las conexiones y tornillos según las especificaciones del fabricante.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica que el disparador funcione correctamente realizando pruebas de
seguridad.
Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de realizar cualquier prueba.

Uso:4.



Utiliza el rifle solo en un entorno seguro y controlado.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
No arrojes el producto en la basura común; busca un punto de recogida adecuado para productos de este
tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o funcionamiento del RUGER 1022 Trigger Complete
Assembly, consulta a un profesional capacitado o a un centro de servicio autorizado. Asegúrate de tener el
código de producto (10223C) a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y
disfruta de tu experiencia con el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly.



Guide de sécurité pour l'assemblage complet de
la détente RUGER 1022
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage complet de la détente RUGER 1022. Ce produit est conçu pour offrir des
performances fiables et un tir agréable. Pour garantir ta sécurité et celle des autres, il est important de suivre
les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes qui ont une compréhension de base
des armes à feu.
Ne laisse jamais une arme à feu sans surveillance, surtout dans des environnements où des enfants ou
des personnes vulnérables peuvent y avoir accès.
Vérifie toujours que l'arme à feu est déchargée avant de procéder à l'installation ou à l'entretien.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement l'assemblage de la détente RUGER 1022 avec des modèles de fusils Ruger 10/22® et
le Magnum Research MLR 1722.
Ne modifie pas la détente, car son poids de traction est fixé à 2,75 lb (1 248 g) et n'est pas ajustable.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises une arme à feu.
Assuretoi que l'assemblage est correctement installé avant d'utiliser le fusil.
Ne tire pas si tu n'es pas certain que l'assemblage de la détente est en bon état de fonctionnement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Démontage de l'ancien assemblage :2.

Retire le gardemain et le mécanisme de la détente existant selon les instructions du fabricant.

Installation de la nouvelle détente :3.

Insère l'assemblage complet de la détente RUGER 1022 dans le logement prévu.
Assuretoi que toutes les pièces sont bien en place et que le mécanisme fonctionne correctement.

Vérification :4.

Teste le mécanisme de la détente avec l'arme déchargée pour t'assurer qu'il fonctionne
correctement.



Utilisation

Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que le fusil est pointé dans une direction sûre.
Vérifie le poids de traction de la détente avant chaque utilisation pour t'assurer de son bon
fonctionnement.

Instructions d'élimination
Ne jette pas l'assemblage de la détente dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des déchets d'armement.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser de l'assemblage, contacte un professionnel des armes
à feu pour obtenir de l'aide.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'assemblage complet de la détente RUGER 1022, consulte les
ressources fournies par le fabricant ou un professionnel qualifié en armement.



Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
Completo del Grilletto RUGER 1022
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio Completo del Grilletto RUGER 1022. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni affidabili e sicure. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Peso di Tiro Fisso: Il peso di tiro è impostato in fabbrica a 2,75 lb (1.248 g) e non è regolabile. Non
tentare di modificarlo.
Installazione Professionale Raccomandata: Si consiglia di far installare il grilletto da un
professionista per garantire un funzionamento corretto e sicuro.
Controllo della Compatibilità: Assicurati che il grilletto sia compatibile con il tuo modello di fucile
Ruger 10/22 o Magnum Research MLR 1722.
Utilizzo Responsabile: Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in ambienti sicuri.
Segnalazione di Prodotti Non Sicuri: Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o
incidenti alle autorità competenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi il caricatore e assicurati che l'arma sia scarica.
Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente.
Installa il nuovo assemblaggio del grilletto seguendo le indicazioni fornite nel manuale di
installazione.
Verifica che tutte le parti siano correttamente fissate e che non ci siano parti allentate.

Verifica del Funzionamento:3.

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni.
Assicurati che il grilletto risponda correttamente e che non ci siano malfunzionamenti.

Uso:4.

Utilizza sempre occhiali di protezione quando utilizzi il fucile.
Segui le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non sei sicuro di come smaltirlo, contatta le autorità locali per
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o un
professionista qualificato.

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR) e devono essere seguite per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
dell'Assemblaggio Completo del Grilletto RUGER 1022.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Bruksanvisning for Sikkerhet
Innledning
Gratulerer med kjøpet av RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les og følg alle instruksjoner
nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Ruger 10/22® rifle eller Magnum Research MLR 1722 før
installasjon.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Oppbevar denne bruksanvisningen på et trygt sted for fremtidig referanse.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Ikke juster avtrekkeren: Avtrekkeren har en fabrikkinnstilt trekkvekt på 2,75 lb (1,248 g) som ikke kan
justeres. Forsøk på å justere kan føre til uventede feil.
Bruk verneutstyr: Ved installasjon eller vedlikehold av avtrekkeren, bruk alltid passende verneutstyr
som briller og hansker.
Unngå våpenbevegelser: Når du arbeider med avtrekkeren, sørg for at våpenet er i en sikker tilstand
(for eksempel at det er tømt for ammunisjon).
Professionell installasjon: For å sikre korrekt funksjon og sikkerhet, anbefales det å få produktet
installert av en kvalifisert profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og sikkert før du begynner installasjonen.
Samle nødvendige verktøy og utstyr.

Fjerning av gammel avtrekker:2.

Følg produsentens retningslinjer for å fjerne den eksisterende avtrekkeren fra våpenet.

Installasjon av RUGER 1022 Trigger Complete Assembly:3.

Plasser den nye avtrekkeren i avtrekkerhuset.
Fest avtrekkeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at alle festemidler er stramme og sikre.

Test avtrekkeren:4.

Etter installasjonen, test avtrekkeren med våpenet i en trygg og kontrollert miljø.
Bekreft at avtrekkeren fungerer som forventet, uten uventede problemer.

Vedlikehold:5.

Rengjør avtrekkeren jevnlig for å sikre optimal ytelse.



Kontroller for slitasje eller skader før hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast emballasje og eventuelle avfallsprodukter i samsvar med lokale forskrifter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall; sjekk for spesielle avfallsordninger for
våpenrelaterte komponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert
fagperson. Sjekk også den europeiske Safety Gateplattformen for eventuell informasjon om tilbakekallinger eller
sikkerhetsoppdateringer.

Viktig merknad
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter. Hold deg oppdatert på
tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du valgte RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med ditt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu
Spustowego RUGER 1022
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Spustowego RUGER 1022. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu wysokiej wydajności i bezpieczeństwa. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas pracy z bronią.
Nie modyfikuj zespołu spustowego w żaden sposób.
Nie używaj zespołu spustowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zespół spustowy jest ustawiony fabrycznie na wagę spustu 2,75 lb (1,248 g) i nie jest regulowany.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij stary zespół spustowy, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy zespół spustowy, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczony.
Sprawdź, czy wszystkie części są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:2.

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź test działania spustu w bezpiecznym środowisku.
Używaj broni zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skonsultuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Proszę skontaktować się z lokalnym dystrybutorem lub przedstawicielem firmy w celu uzyskania dalszych
informacji lub wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zespołu Spustowego
RUGER 1022.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER 1022 Trigger Complete Assembly tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Tuote on suunniteltu
käytettäväksi Ruger 10/22® kiväärimallien sekä Magnum Research MLR 1722 mallin kanssa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva omien aseidesi kanssa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Tuotteen vetopaino on asetettu tehtaalla 2,75 lb (1,248 kg) eikä sitä voi säätää.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toiminnasta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Lue ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:2.

Poista vanha liipasinsarja aseesta.
Asenna uusi RUGER 1022 Trigger Complete Assembly mustalla kotelolla ja sinisellä liipasimella
aseeseen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö:3.

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Käynnistä ase varovasti ja varmista, että kaikki toiminnot ovat kunnossa.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja käyttöä, erityisesti jos olet uusi käyttäjä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteenkäsittelypalveluun saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioithan, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan hos din Ruger 10/22® eller Magnum Research MLR 1722. För att säkerställa säker användning och
korrekt installation, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alla instruktioner och säkerhetsanvisningar noggrant innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast i enlighet med dess avsedda syfte.
Kontrollera regelbundet produkten för eventuella skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Triggern har en fast dragvikt på 2,75 lbs (1,248 g). Justera inte detta värde.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar produkten.
Se till att vapnet är avstängt och inte laddat före installation eller underhåll.
Använd endast komponenter och tillbehör som är kompatibla med RUGER 1022.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol, droger eller andra substanser som kan
påverka din omdömesförmåga.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Kontrollera att du har en ren och säker arbetsyta.

Installation2.

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet från din Ruger 10/22 eller Magnum Research MLR 1722.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera den nya triggern. Ingen modifiering krävs för att
passa.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats innan du återmonterar vapnet.

Användning3.

Kontrollera att vapnet är säkert innan du laddar det.
Använd vapnet endast enligt gällande lagar och regler.
Öva säker hantering och förvaring av vapnet.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta ditt lokala avfallshanteringsföretag för korrekt
bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att
ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RUGER
1022 Trigger Complete Assembly. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval spolehlivý výkon a bezpečné používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a
bezpečnostní informace, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Vždy dodržujte bezpečnostní opatření při manipulaci s jakýmikoli zbraněmi.
Zkontrolujte, zda je zbraň vždy v bezpečném stavu před instalací nebo údržbou.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se používání a vlastnictví zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Tento spoušťový systém je nastaven na pevnou hmotnost spouštění 2,75 lb (1,248 g). Není možné jej
upravit.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušťový mechanismus čistý a bez nečistot.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit spoušťový mechanismus bez odborného dohledu.
Při manipulaci se zbraní vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nezapojujte se do střelby, pokud jste unavení, pod vlivem alkoholu nebo drog.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Připravte si potřebné nástroje a pracovní prostor.

Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť a její komponenty podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový spoušťový mechanismus RUGER 1022 podle přiložených pokynů.
Zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a upevněno.

Testování:3.

Před použitím proveďte testovací výstřel na bezpečném místě, abyste ověřili správnou funkci.
Sledujte jakékoli neobvyklé chování nebo problémy a okamžitě je hlaste odborníkovi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce
číslo produktu a další relevantní informace.



Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
pomoci bezpečně používat váš RUGER 1022 Trigger Complete Assembly.
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